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O EDITORA CANÇÃO NOVA, São Paulo, SP, Brasil, 2014 


O: 


Quando eu estava em casa, arávida de meu primeiro filho, em 
1999, fiquei uns 2 meses sem poder sair da cama, então resolvi me 
dedicar à pesquisa, texto e desenhos desse livro. 


Espero ve você encontre uma amiaa em Santa Teresinha 
como eu encontrei quando, aos IS anos, aanhei de presente o livro 
“História de Uma Alma” e, com ela, descubra o agonto Vesus te ama. 


EB, Adelita 


T 


Ofereço esse livro ao nosso amado Papa Francisco, ape 
também é ômiao de Santa Teresinha. 





O querido, então Bispo da Diocese de Lorena-SP, Dom João 


. 


Hipólito de Moraes (que hoje É está no Céu) leu esse livro apondo eu 


o escrevi e deixou esse recadinho tão importante... 





Sou Teresa 


dou Jananimha, aquilo da Mamimo Toma 
2 1904 Sho comion um peuquimha do minha hunlária. 
Dana tono, rromen miar alé a Jrança, ma. cidade 





O dia em que naSe: 


É dia 2 de gomeina de 1873 2 fog mus bus. 
chamada Clomeam, ma rua daim-Blaino, 
remos olé a cona da lambia Ilantim, a mimha cana. 
com 11 amen, Tlouia Loamia, do 10 amas 2 Tloua Colima, 





amiamdia bam lada aquela menvimento 2 foi donmin, pain 
mãe quin anponon acandada. Te amina 2 noi, nalha a donca 
smomão... Chagau a hana, papai? O lala moi moncan?” 


O Jomps foi pannamdo 2 mimhon vumãa Lonam 
mandadas pona a cama. de da amoo 2 maia da mailo 
é que suvinam um chanimhe... Ena au. Those [Dapos 
abriu a porta de quan dan mimhos ivumãa 2, com um 
O 
Pope (me nebrta pão o fontn ob ana é 





Laâmia Colima 


nan na cemmagnada 2 de mada vin a manchar a punaça 


da sua alma. da há de pandan-sa sum dia, prafine qua q 


Ela Tora que Ion mula conagam pona anon annim, 
2 uma menina que fenam para Lá ainda lalhan 
2 q dolomimha, que umha O amas quando meneu. 
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G linda moema cota lá lona a ou, bom alumemlada 
2 amlada mum cobonlon, auvi de cola da mãe uma 
combenio sima da nua... Jolvag pon inn que nempna 
gonlai da mova 2 múnica. Ena a map de uma quamça 
E aneis gunium: * Danni, enenco: a avembuna le chama 
sm tosumuna amar, coringa mil. dava à Qug da 





, 


bolão Gus abrinta AGA. PRÁ HORA aaa Jd 





Teresa ou Francisca Q 


Thu munds am Clomçan linha o tamanho que au 
2 lolhan, a calçada 2 a Jgnma do Tolna-Dame, mmdo Ju 
bolizada me dia 1 de jameina, com dein diana do vida, pola 
Dada Luciam Dumaimo, cam a meme de [lua Inamgaino 
gumã main valha, Toa Lua, oi a maduúmha 2 mau 





mamão 2 lude ponacia bom, ISMOUA, da nepomia, nom main 


dão SJ do dalon:" do a mamém melhonon, mamar 
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camada 2 RE], andana praacupado. [Dudenal Cam 
Tomas sacevau para minha ba: do [anna domban ma 


Um dia malloi a ficon mol 2 m médico dinno que ná 
am cana 2 mão havia came axiná-lo, paia maguala ápeca 
im Panda é O smagam da oa Janá chancinda, umelanau: 
"Mou quado dao font, au lo poça que cune m meu bolha, 
Ton ne 2nna mão Jon a mamiado do Doun, au aresta que a 
honra". 


Me si ça pr mi, Ad 
Jara: do nepamio mollos a nonpinan, ali an alhon a meu. 
Siva que Pican menande cam a tia Renimha ma neu nílio 


Limha conlume de nain de cana ds cimea 2 meia da mamba, 
eita mena 2 ainda menava com lia Renimha, ná anlava. 





runas 2 acabonns coimde. Ílon magquelo dia nº snquecou 
cama. [lomão eua um quilo, alhou aa nodan 2 ma achou 
colo 2 a sobeça nano olho. [Desmaan:r E impennlval Ton ida 
ponon Lá naçinha”. lamas Toma conloça do que au Ju 
coin me chão, mas meu ame cuidou do mo atqunan 4 
amen 2 &n almas de purgalário non mén quando nota 
pona brabalhon. 


II 


E 


O trabalho de mamãe 





Iê 


t 
E Z st 
4 Du pes AA 45 
“ 2 a E 
SP o 54: 


Abe 3 muila bom-loilon. selos BA 
que a demon an abamçacnas. do alguém snlivanno deomla 
2 Palanno OUa trabalho, IMOTMÃ AO Lana. JJSMUA herimbha. 
pona Jho haçan uma minto. Ilomão mão qonlava do 
ras. [aque nem demena, 2 nº macê salivar nomde junlo, 


Uma mao papai contou à mamãs:" doulho do uma 
riusa cem quali fan, a memençinha ná Unha 2 amen. 
man salon nocelbiam an ameamendoan 2 anqueciam de pagan 


pon jono ficava nom comer, lamia que acabou deomio q 
UU que é de alguém. [om ganion main de que loman 


À escada 


is Jr dd a ini Si lins ag a 
mamão Jenna nona a jardim. au ja lambám. do ambnonns em 
pulando pola cana loda. do minhas vumãn A 
- Ro do o Ne 


pracinava mui vm degrau, chamava do Já: 
renpsmdio:* Bim, mimo Blhal” Tunhos vumis achavam 
qraça am me van alnón da mamão. Dadoman laçon q 








Carbas para Paulina 


Mamas vivia anoevendo 
manava me colégio amds anludanva, 
mãe complolau dein amar 2 já lala 
2 cama pequenos musiquinha... 
Jenona anconeu q dinse que onlova indo à mina... 
Enlá com gripe... dá lom dein amar 2 dio que quen nen 
ola o tadon de mena cona nº adminavam sem minhas 


Tomas someveu que uma map coui olá ala nana 





alho an melhoras colnas. Cama. musa Joharf Mn Ch 
de cama tudo pon Sá é Jundo, mais do que tudo o qui a 
gemia já sim aqui luva uma ideia, coui pano e colo da 
mimha mãe q dinne-Sho: "Taba smomão, pum me dena. 
dinne que é precine mean nana in pano Lá? C nivia 
densanda o menta para ladon que amaro. 


manto cone bom moi m que Logon: da mas ja lon comigo ma 
Céu, me jogava men nous braços 2 come é que Vaya Loia 
ma Linan de Lá? da pracinan, o nemhana me noguna 
entivenne me calo de minha mãe. Dalbam, 4 à mesma caina 
l5 








Quamde linha 3 amas, Laranam-me 
pona Jinan mau prumeina sabrato. Ena dia 16 de junho 
made dolo 9 pon jnno mão noí ma fala com m meu neuina 


Meus pelis Se cuPbiam muibo 





Domingo é dia do Senhor 


Papos Ton JJSmMA rlajaia amlen do TUBO 


Dopain a vendeu pona mudar mamão cem aa 


que vinham ponaton am menna cidade 2 apnaveilavam 


q rgndo Teia pude ba ae d 


pona compran eu mvemdan, porque é o dia de demban. 
Conim tamen laden à minha 2 ponnávamen q nonlo de 


dia pumba. 


O que a sua família faz aos domingos”? Se a sua 
Família não vai à missa como a minha, não desanime. Eu 
sei de aarotos ape começaram a ir à missa sozinhos e 
acabaram levando toda a família para a Toreja. Que tal 
começar por você”?! 


Minhas irmãs 





eng dan cm, cmpebmocmo a l or 

2 prestava o maior olamção am Ludo. Mova. amiõa. 
ma recompammana cem prenambimban... Coma au Lisava. 
comtemio! Duonde choçau a map do Colima in para q 


par ado menta mundo. 


sbrigação do Jho non albadiamio. Eu ganlava do common 2 


2 au o» queria muilo, man mo lombnoi do Tlonia a liquoi 





pudo participar, penque ana muito pequama 2 livra que in 
para a cama. mas papai me Inoumo a nolinomona. 
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Tlulas maçon mamão ma pengumlava:" Em que macê aniá 
NaGiigqÕe ema cia 4 qualata (a ancrunsiria ma ioichaso 


Um dia nouho pon smomão pus Deum. po 
andava " nemhande acendada" cem a Coumela - 4 cama 
chamam q Comsemia amde virem ga jumão covmelilas - 


£ SM pamnanva.: " do Doulima. MPS AN roligiana, Tasmbrám 
queral Crhova Sa a máxima. 


Ba RETOS ana, mu qu faa 


à mailo am que laman Já ponha, annim que má 


nam a [Daulina. Jima que anponon on lírios. Quamds sla 
chagava ana manavilhona: sa ma neu cola, adminana nua 
lomps, O» Maça amdanam SOM Iramço 2 cochan MUS 


mada salavam. 


Aacslate... ala q é fna: quando po tnên mansa, nem 


checolalo, aminas tata Ma maias. (Duo dolícial | | 





Como galinhas brancas 


suma Colina pon lodo Jade; mem nabia amdon 2 já quenia 
imvemiava a» arten na su. Tumba mas dinne:"Colima 4 
deco, puna 2 mão lap mada que neja suado”. E ou ana um 
Uma var gamhoi da Menimha, que Pai a mimha ama-do- 
Me, agi se ur. lida ado a: a 6 gelo pia 
Elim. Ralo qro dmg do joias. disemetos Dusngielas 
ma quimiol. Colina agomava an deia me primeino pula q 





Um dia, a meça que Inabalhavo lá am cana meia 
ma manlin pela manha 2 mãe mo amcaniau ma caminha. 
albracoi bom mimha ivumã q diana: "Dazna-me, minha pabna 


OS nóis de doce 


Jum, Tua a PDaulina, entudoram. Cha que ou mãe 


lamas Toma que ma apronamian pona aa panamion de cona 
rssumalha » doneabalado de lomie chonon. Tla denpodida, 
gomhoi da mimha Lia. Suma Toa, um notinha bronca de 
rosndodo s uma canta do papal solanida. choia da Bombom 
2 doin hamilton améin de açucar bem de lamamha da mou 
dedo. Lage Jalor: "Duo bom Um para mim 2 aulna nona 
Calima! * Man a tal contimho mão squembou o "frames 


Ei. qui ch ampliado dad sua gr 
anlava com prnaa pon couna de nom 2 mam mo auvim 
"bumão!! E mada de me dan alenção. 





Olhos pona ma úmica amb que nabrou ma conla q 
cem mimbha vumã ana nimeno, mas mecê viu came lemos, 


doendo cuúamça, ana Solana do quenan quandan q que é 


Demaoi: "O amaol que no pondau é o da Colima, q 
aulro é o mou”. Domo non par jane que mamão mão 
rslau para buncá-lo: o bem Dun quenia me don q 
Mr Ap a À pon gundo 
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À mogda 


nellava alnáo. Deadiam me fechon mum ponão cncuna q 


” . " . 


Uma. 27 mamão, quenames non olé Gus pamia 
mi, praia Pu tm mada Em ds oa alii 
POR Jtsanca, aquando man a quiamia & nus dinamo 


asda a sara Gar cem a Cu a ganham 


O bom dia 


arvuumai sum boiça 2 dinne:" Tão quena que minquém ma 
rapa!” TMimha mas mão goniau:" Jonano, into mão é ioilo do 
2 lui olnán. Eu a alcaneoi amlon que chaganno à ponha. Do 
cominala 2 Judo, ma Joquei da joslhan a neu pén 2 dinas: 
cola 2 colbriu-ma de bojo. Emtão au Sho dino: "Omamas! 





amuslau-ma Posto sm lala o 


O pelpel de parede 





acgrvudo, papai chigau, Morando da mangambo, Jus até 
mimha vuma Ílonia o lho dinme:" Dopnanna, samia ae papai 


O balanço 


AN 


quamds QI Linha JM ama 2 meia. Tlomas cambia us 
2 mão havia come me linon de tal balança. 


a me amarnnan melo, me ven near 


anloma ambioiaa pano ma pagon de mãa ma bolameannam 





pon 
2 nombil Th mania ana femeas a Bolamos à comu alnia 


dO 


O vaskido de mangas 


3 
TRE 
Tloumãs diva à Paulina: RE 
. o a a JKD 
DN achou um pela do ho Es 6 INE 


Tlon, ma mandada, ana sum leumento 


pona mim a ideia da Ion magaada 








Eus ii, ES amgalin a mimbha. namiado, 
dinne à minha isumã Tania: " Colagua ma Jenana s mentido 


ó] 


O Jogo das boas ações 
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imvemiau Juma mena Iruimeadeina: 





quantan bacon açãen limhamen filo 2 sfanaciamen tados 
a femun. Mamas achava duvsdido san a gemia cova 
alnán do baan ações w dia imbeina q Javon mil maçon an 


Cama gantamen muita donno joga, au 2 Colima 


uma tancimhon do "pnálicos”, pona mannan 





Uma ua JA rsinimba chameu. ma MUNAa dA 
maça que Inabalhava am cana | a smoamão q 
E a q Tp 


E ES 


um dia sm que us pannoon ma camas 2 calhi uma braçada. 
ficou amcaniada cam an Hanan 2 mo podiu para colacá-lan 
que linha am nua cona. "one, Nova, 


mum altanginho 
pa fixam com alan”. Rampanai, angalinda co Lágrima 


Colina. sofia. para mim 2 já nolia: mais uma pedumho 





“— adminação, no Elo q amipalanto”., e da 


Ra 
E ps SERA, po a A A 


que mallannam ma maia ampocdoliva. 


dO 
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Tas ana gundo Janus ma Héntia Commagrada. mov su ma 
da mão a Inoue. E agana? dam ala é que mão pedia 
ponaan, era à "“mimha mina". Emlão Live uma 
idaia:" Tas tum pia benta? [Doin Joça sum maca!” Colina 
andas amónio à pq um Corlou-lho um pedaço 

uma Cova Menu nalna alo. Sa am 


A costa de Leôna 


olé smuismm 2 Colina com uma conta cheimha do 
rrsnlido, bamilon nololhon do Jopomda 2 nua bameca 


Eu nu do tipo que, ma hona de encollhon, mis ancolho pola 
metade, ancalha loga Ludo. 


não foton anmen degraus? De aceitar nolran muito 2 da 
Jon ancalhido nubin apenas alguma degraus 2 combinar 
tudo! Tas quena men manto polo melada, mem Jamba mada 
da nalnan pen anna ama. ds Jamha mede de Pican cam a 
minho sambade. Dau-a poros denhon a am bca sncalha 





do 
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Um Sonho eSbrAnho 





nen alhos foincombns, puloanam para dembia do barca 
2 notam dela, mão noi pon amde, comenda 


Iogando. On pobnon demâmima, OM me man, 


cima das meras, nem nolhen coma n de mim. Do man 
man come mãe donpreçava da jamsla, nrallavam a conmen 
uma comandos que mão fim mam sungamho de Jugin da 





Mandar na dona vonbade 


mandar ma minha memlade. Dantova euvin uma map que 
lol coina mão ana boa 2 promo! Oladecia. 


Conta maeilo, Tosua, Colina 2 Loâmia foram OM 





OZ 


dB 


Quando ma acunsmmam de fon falo alga que mão 
quado ma mondovam loman lute, que au dalentoma, 
Duonde eu já ana imã ma Coumola 2 antava bam desmlo, 
pulmãon. Emlão Ioumenam a lol Joito a... Gu, mou Doual || 


(Os passeios de domingo 


Cambra quando & papai 2 a mamãs man tomavam 
atom Limham porlo de Pia danlna, ma aminada da cidada. 
malanial de penca. Qua delícia ana connon polo bugal a q 


camps pintado pon lodo parta com popsulos msumalhos 





mau tamanha 2 nonelvon mallan para cana, canina minha 
da Panama neu continha 2 ma dama. Mesma mão quananda 
nrallon, mão necloamanva. 


nafrem quando mava a mãs au quando ficam deambos. 
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Mamão eaá doenbe 


O daulon dinno que ala limha um Lumen ma neio q 
Colima 2 Jonena, mãe me preocupam, Tania 2 macê podendo 
main, pannavo pon suma Lona de nalialdia a 
Torna Domhana que a sungano 2 que Loâmia ENQREL DAL 


para mamão. a Cául 


Don Jum, mamão nembia mulas dera 2 mão 

mais dermin. Tlimbos vumãs maienoa 2 Juma 

La cuidaram dela. Cama Colina 2 ou frames memnanca, 

mos Mimos mal acondárvames 2 mas Loranam 

para a cona de uma asbrimhan de papai 2 lá acnnámamen 
o dia. 





Uma vaz, Colima a ou mão Luvamen lomos do Japan 


somou à nomhona 2 ala man nenpemdeu que padiaman 

Conta dia, Colina gomban JM pêrnrga 2º me 
Janta da chegado para sta ma Chu. Dao diom ambien de 
"Oque maçã quan, nº à damia Uingam mãe ma cuna? Meu 
lampm chaga am EQ PLN MAL LM 








Alé um da, mamãe 


don Emfoumon. Eu ma nacondo do Jugangimho am que 





1877. Ela timha 46 amam: à au, momenha quolna. Eu ana 
tado pona slhá-lo de alto a basmo. [Damnai: "É too 
2 Jão Dbunlo". Papai me pegou ma colo 2 disno:” om don 


2 ouvindo am nilâmcia, ma nomlindo muito infolio. 


Duane. Eh OC, A 


parque am mvaç de alhon nana Sm 
O CcOirãa, QU a pona q EE çal 


aminialocan. 


As in 
a) ad, 


Uma aubes mãe 


Colina, emlão, dedou-no mes braços de Toa q 
nam peito a lho dinno:" QU mimha mão noná a [Doulima”. 


Como uma E lo? Jo Sol 


Cam ol manta da IMAmMÃ£A, 





MESA Maj: aa ala à pa mesmas E li dj a 
presqpna upa, papa nn 
ma minha mãs mubntilula, o pci Ini is 


ma 


À mudança 


Elo menava muma sidade penta do manso, muito bomila 
2 Borida, chamada Sinicu. Ea linha duan 


a bagunça... Colima 2 ou ma meia do lada aquela goma 


33 E .s 
- + 
ma eo  F: 


q e 
w . , REE AY 


da sidoda. Ena muito legal: ficoma porto da um lugan pona 


«ch 
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Quan molar? Gantai Loma do sona mano que mam semi 
folia da mono coma ambiga: também pudana, com lombo 


enpoça para brimcanl 
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ÀS Quias com Paulina 


Logo mo começa da 1878, a lia Colina acommelhou 
i a colocar Loâmia q Colima ma Colégio dos Sumõva 
muita apramden O LhENQNQH nenimha, doendo sa lomps 295m 





Cada dia numa igreja 


Liniguvoe QIVA - JSMA linda 2 


um pinenambinho da sum sembona ou 
daix 





da Coumela, a comenta amde miriam ca vumãa cometas. 


Poor pcb qa fu 


2 dinno:” dalho, mimba 
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papos pano mantra a qua linha aprendido maguela dia. 


PO 1 da danambro da 1880 


| 
É Estas muita santo pon ta 
* amenavan. Dodi à bia. Toco mulas 


arrusa, mo macê malha que mãe nau 
Da um abraça me papai da minha. 
nolho qua antomen ma cona da ba. 





Meus dias no2 Busssonnêls 


mamdava-ma fogen lanolan com [Jaulina: nº me nabrava. 
nº pona lican main lumas com nuca memimas 2 dedican- 


em POA PTE Ro emp perda 


cemidinha com coancas de drvanea 2 nememira. Sicanam 
choninhas sam Maas à 2 aulnhan a 


males muma Sinda chaleina de e 5 O ERA 


no. po 


brimquada SO SUL limha. [Dapos £ RE IS 

/ ne ANA E es 

logia. OpuL lomava uma galan 18! Got NY 

2 depein perquniona. em meu se ALR 3 o “NM 
/ Io o o! ' 

suvido: "E as, minha raimba? E “Gs : É 

pona jagan Jana QU MAcê mai 
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Oulna coina que ma olognama anam an Panan; SOm 
los amutava um altangimho pano Tonna Damhono à 
fo, que 24 onmava man vãos de muna de jondim. 


Como mamão enSimou 


sum jeito do laçan au ma armapandon 2 aprender com an 
agradar Jens am tudo o que fogia. tomando a cuidado 
da mãe m elondon munca 2, à medida que su ja emancanda 


Minha prima Maria 


de nolha, am nilâmcia 2 enação, 2 ná Umhamen uma 
rapa, Mova 2 eu tamas ponneon juntas pela Eis 
ranamdo q lenço com an dodon para mão chamon a alenção 
de quam pannavo pon mén. Ilan, um dia, 4 a la 
do bala, a que provecau rinan am algumas ponnean que 
vallando da Clhadia, dinne a Mova" Vou caminhando 
pola braço" Ela renpamdou-ma: "Eu lombám mou de alho 














04 FuaDro 
E da Jomar on duas Sendo 


a NA; 
= MAN : 
É VR 
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mem vimos neu nono, pois a 2hha 
bom lamas da "cama de cima” 2 com 


e” 





õ| 


ÀS pescarias 


PRACA, ma solecava as neu Sado cem uma monimha, 


AD qertama. na o e dm 
A á nemlan ma grama. 
CIA 
q mom Palham. 


(3 ER : 
LS = | a. | | DUNIM alguma melo da 


AE » A IML Qu A bamba militan 
Ea ) E A < 
A | E— tocava Sá ma cidade. Emas, 
E tt = a) | = 


came ponnavam nápidas aquilon london. (Toma é um 
pona a Céu mina folia nompna. Ímne tudo me laçia nemhon 
com o Céu. min do vuman pona cana, comia menanda 4 
cen-de-nena. dá ma Céu mada pondo a bolona, ma Céu má 


2 euvin a boulho de vemla 
Ed 


Deus perbo de mim 


Um dia, LAR Ss 
enlánramas poratamda ma 
RA a cbr 
de munema. Us scameçeu A 
Cobruusml Ui que de Cáu matam 
cdlondon mivan 2 cimilanton 


don nalâmpagar. Clos lime! 


Ohana para foder on Lodon. 





chuva, ponque on suvan 2 on Manon sram allan 2 Lvaman 
asncan, cento, prison a tudo, Cehos álima: a mista den 
Rirnai alemao ae ag, id, po Mr alan Fa 


Só 





Um pobre velho 


dimbeinimho pano der a quam prdinno. Coro dia, quomeo 

au Jimha noia omen, vi sum polno molha crnanlando-ns 

a selumio mo dora vm slhon Tom Srunto. que dou 
snmala. 


el 


Jiques ali, Irinto, alhande-a in 
ombro demaganimho. Cuehh Pqus 
tinha na samenda sum Bala 2 QU 


pomasi: "Elo mão quin q dimheina, 


homem, mão afonoci. Jiquei com o coração ão aprimida 
amen dapain, ma minha [Jrimeina Comunhão, E Asma 


O e330 dos fásioros 


Corto dio, Ji um porslãs que mala Bam a pema 
comton, pona que macê ma que olá quem é pimacanho, 
como su Jus, pode melhorar 2 chegar a nem mambo um 
dia, ne mmulban padin pondio. Ena maia de 1878, fados 
an london acomlociam an mevamas 2 an Jonçon pona [anna 
a Tlnna dunhane. sm Pranto a JM altanainha que an 
menma armumanva de meu made. Ena lude Lam | 
vt gema uminan Ludo Jsden en dios Uilónia Iraçia 








O menma ailâmcia 2 an menmos qongalhadan! Ta 
auge da noiva, Javamisi a, anquecando minhas contumeina 
alto: " Uilárnia, rocê 4 uma mslhacal” G asno da meça 
pundou a srambade do sun 2, olhando muda pano mim 
abriu o avemial 2 meontau-mo deja lecon do mola que 
camasai & shaman fa nangamto. * € chonoi mais ainda de 


Colin Se prepara para q Rimeira Comunhão 


compsntada; 2 au, aleina. Ílan 
ponseo-me que Inrecamer an 
papéin: a gnleina paraeu O 
non Colina, 2 ou ponnei a am 


a maia pemalnal. Om LAURA 


Lomba bem a [Jnimeina Comunhão do Colina. Eu 
Bis E sto, Misc tenis Jon sig, 
4 rocobon Jonun ma Eucoinha. Ouvindo Ludo, mão 
aum Prumaina Camunhas. 4 a e Aa 
pote qi Quinda Clin lapa Tam 





mais bemile de nua vida: AB E 1880. Ui 
minha ini, Jada da Qnania, na Bla do Camunhaa cam 
am sura suamças. Dapain sta ficou oposlhado, de fon 
fechados, negomeio som Jrnun ma conaçõo, falto do sido. 
Tá smagimeu? Poder antan com Tens conim?] Siques 
ali slhamde 2 nomhando com o dia am que au Lombám 


tosa anna tão gramds felicidade. 


7 


Corpus Cha; 


Uccê ganta de Janta? Eu gonto de fados, mas ná 
com Balla 2 mvslimbas. Ganto também dom fantom 

da Jgnaa: Tatol, Dáncaa 2 olé don manensa, coma an 
Jonlon don domlon; monnon dica à Jenna deixava de non 


tava para nen sum pedacinho do Chu. 


foma ma Eucoinlia pslan nuan da cidade 2 « pova lada 


ambaita cm ruas para Ela ponnan? É a Jonto de Conpun 





O clomingo 
O domingo é uma Jonta: a dia de demhan! [Dan 


2 snovam a Dun muma menma Unqua, né a homilia 
annim lodon amlomdam 2 panlicioaam malhan. Dunamio a 
copolinha de Josmília, mam ma Rana de Romilia, o papai 
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don apl big qu sho 


tim 5 amos a mula, 


Cos maças, quando a padra falava de dono Danena 


ii CS UM A do CAD 
mimbha naimba, é a nua namo prololona”. Eu nedolbrana 


papai mãe comnequia comion an lágrimas 2, emeciamado, 


an deimava comer asa nonte, primcipalmanta quando q 


podre Lalava de Céu, amis a mamão já anlova. 
Meu nome atá eseribo no céu 


as Sigma a Ludo masi qua feio fadas ms dica Ta fim 
Mpusnan in pen aC SM pemmana: | “da Damings é dia 
de domhan 2 ma Céu lado dia 4 dia de demhan, então lodo 
dia me Céu deva non domingo”. 


ea qo feria Poda A ua So qu 


eiminha Mania 


colocou am nua joslhon 2, com nua vop Lonla, combo 


Cá polos 8 hanam, papai chagau pona ma buncon a 
uma moita Vinda. alho pano o céu é mi sum mundo da 
ma Cóul [Dopai me nenpondon: "Cone grupo da antralan É 


meu Jinda meme 2 promo. 





dogunai ma mãe de papai q Já lui nom nopanon ame 


Os series de inverno 


Ta imusuna. ehoméárcames am mailen de * mendes! 


diária 2 algumas págiman de algum livra imnlonsanamio 
cam hilária, 2 avembunas, came a vida den names. Eu 





Som medo de escuro 


Dapuin dam nsniao, qunlon aubiomes pona a» 
da ancada sam a mala, À eres cama, meia 
ma soma 2, ledon an mailon, au Yo aongunlava:" Jus 
PDeoulina 2 minha madrinha Ilana dovam-me mw slluma 
abraça 2 o Jensnimha licava 


cabia quê... 


Não existia televisão naquela êpoca, 
então as famílias aproveitavam aquele 
tempinho entre o jantar é a hora de ir 
para a carma para fazer uma porção de 
coisas legais, à beira das lareiras ou foções 
a lenha. E tudo à luz de velas e lampiões. 





6o 


a LDous, me aconumonam donde cedo q 
demimoar a mada. PDeoulina ma mandava, dn maçon, in 


2 munca mallovam alnán quando me davam uma andem. 


O copa & o dedal 

(ne dio Si6- quilos sóis ES 
O amas, camecei a dd ND, 
MAN pPLanaan Que Não pona == 


a Cóu: lombnoi-mo de mamãs (ADE (o F 
a 3 & º ) CM! 


Imagimava que Tonna dembano  $5% 
/ /5 


dinas:" Jonsaimha, rá buncan m cone grande de papai q 
il, olaria q Agi, Dadas nó Vendo, io ariliass de diques 
mais choro? " Olho bam 2 nenpamdi:" Tombum. Jane a 
cone come q dedol onlão chojan, mão colho main uma né 
"To Céu 4 annim, Sonora, q última den oncolhidos mão 
tom de imsaan a fefizidado dam mais famancidan. Ebro 
E a 


da Deus. Ufa... Qua alívio 


Uma pequend Flog 


Junlóruia: Ena uma vao m Céu... Ílão ana: 8! La há um 
arames gondim sims da mana Dus, ande soda Domis 
é come uma Ben. Go lado den Union 2 dan nonan que 
É tram faquanas sema a mobrugutan, & anil a LOM QU. 
& manma?! G E baligo densa Pançanhos dutinantas 


rentade de Guaden. 


6º 


Um jasrcinenro especial 





Toya uma hilária que jnvamios: Dos é a grande 
pondimeino 2 o dou amen é q meme para an Ianon 


gramdan 2 o» pequenas... E coma nei dinna? O nel mão 


lê doguda qa ão nb qua E cu den para 
pademen Jaçan é doixon que Elo man colha pra amboilan a 


Como um Tilhobe de panfeo 


Pora pa app, A da aan 
a sa o que eslava ponnamdo au nembinda. Came cnna, 


par secam... 





É, mão nou uma águia, mos jomho on alhos 2 o 
nemhande alcamçon o nal; 9 ou nompne quina moon olé q 


E al? Umer acha que dantalt? Do joito mombuml 
Empnontoi an anon do Jonun 2 masi alé unia de demhon 
pona a Céu parque menaca, rrssm parque aceita q cman da 
fer que é bam a mevau ma Guia para man nolivon. U 


Guo de lona é a manna ana do áquial 


67 


O meu pequeno cAminho 


Dopain que end, mão dojmoi do pemaan cama 


tera. Tas porque puslomemhe mou empenho! 


as E acrerntos « PAR po PA AA 





qralidas o amen pon Jonun, que Tom mambado da nain 
parque lom made da in pona e imfonna, peja já molho que 
roi pona o Cáu, mon pan amen q Elo. 


Jem mais Juma calaa: quem aceita que é pequena, 


(a prêmios 


Em Linioure, ma nóculo XIX, MMA LO PO AMO, MA 
malas, ma main mbodiamion, aa maia engaminaden 2 aanim 


gumãa lvanam a ideia de laçon a dia da premiação am 
gombava en prêmios que de mandado. 





docinãe limal ma pronemça do | noi", que ma q 
diamie de Leda a AETNDE MUNA ta Clima, tia Snidona 
Pç np 
Puno doa non cnnim lombém”. 


Papai, o re: da França 


Mes a quê nho seed » E da nangando O xambon 





(o 


Papa; é A esenda das 
p a 
a / Cu 


papai pudenne menen coma mamão. EA 
[Dan sm, um dis, tumdo ala nubido 
ma degrau mais alla de uma ancodo à 


ma mamada fá da cima, dinne-ma: * Dolo 48) TA 


area Hd 


[Demasi comigo: a qq ds da É 
memos mão Jomha a a lrunlana do vê-la mennan, mena cam 


DM 


Teresa é o mar 


ne ligo has douta megusdado E a 
nam don smdos... Judo me mon me folovo da grandaça 


de podor da Down. 


74, 


Conta map, & landimha, quando o nal poneco que 
noi Jamoan banha do man, PDoulima a au James nemian 
é coma a qraça de Doun que Jumima aqui ma lona q 
o imia do [Doulima: "Elo é coma O meu cCAnNaÇçÃãao 
2 o nel, coma en olhan do fonun. [lia quena noin da 








cabia que. 


Às roupas de banho das garotas de 1878 eram bem diferentes?! Eram 
vestidinhos com mangas curtas é golas de marinheiro, bermudões fofos e, & 
claro, toucas para proteger as longas tranças e cachos. E com abas largas, para 


que a pele não queimasse nada com o sol, já que também não existia o protetor 


solar, 


(3 Elogios 


nemban 2 nua 2nnona que 


OMS AAM cam q papai  S - 
Sm smim, que Bruimeanra ali 
na O má Ilha? É Rei 2, 

muito — qraciano”. 2 
Po ca q ada (Co 
mes gu e Mp qu qua 
papos 2 minhas imãs Lolavam. 


e o. 

a suidoda df bia qua Jalessnem mo minho. presença 
lg pala qua qua o minha plo 
o a Õaç | | 


amboiton lombém a alma, que 4 a mais impsnlano. 








an minhas vumãa [Daulina 2 Mova linham nida 
dia. ala nemvia 2 ma dava um boia. Cunim, au saqueada 
lodan an mágeoa 2 acabava mão comanda a papoi came 





ópera que linai um nolnalo com ala q 


Paulina ví; para o CIrmelo 


Judo andava bom 2 miniamen Jolicon, olá que um 
o Conmalo. Tão nolhia o que ana o Cornmala, man ambemdi 
PN SR AR A 





a amplicau-ma: "Eu anlou com mimo 2 um amas 2 chogau 


a hena. Ugmcê já é uma mecimha de mens amar 2 noi que 
pede amiendon a quania nomhoi cam sala memanta, mão é 


Am IML LMBIVALÇÕOO . 


nida me comvenlo 2, anquante falava, pomasi:"Enno Lugon 
é menme de joilo que ou nomba, um dia Tombém quena 


Teresa quer Ser 'PmÁ 


dia, mas mãe é que minha prima Iloua quis in in pumba? 
Cla me dinas: " Újval Seumbám MULTA LN corumelilal" E 
eu: "ha, Thug, é sum privilégio mula qramda a gema 
padon Jolan com a nevenamda madna, tomon de Inalá-lá 
com lada educação, dedicação q dolicadana, abrindo a 
menna coração 2 comiamdo Laden an mennan noqnedon. [Jan 
tono é malhon ambian uma do cada mao, deixando a eulna 
negradon, Tania lopeu a minha proponta 2 pudo Jon uma 


de mare amen”. Came fai diltel ma combonman com Jana, 
Comunhão mo dia da nua lomada de hábito q noná 


pagan. . ando Tio ma pao alguna eme sind inha 
andada da lhe nanpamdan mal. [Dan fosvan nage pan mim 


mena, Lui bam ancomdidinha olá ala 9 Lumposi ma meu 


Paulina parbu 


também sum dia ini mana ns Conumala Toque di, 
lados asxondamas sado. an cninom da [Daulina já antomam 





Ena 2 do eulubna 


de 1882 quanda pe 





ma Jgnaja, lodon nº vallavam para von q que anlova 


assa ipanema sundo ham mal us 
Mumimanae delação. Maio, à fondo, 
bus viniton [Jaubima, quL AGA NA a 
inumas mb dh Tenvisso stuglida má-fa pala 
3 logica a eim. Tugas uma Ínta 






Uma dognça ebranha 


man reuniu 2 dinner: " Memimas, ronelyi ponnon q demana 
2 Loâmia comigo”. Colima 2 au, pen ASUMEN MEME, 


Jomar pona a cona de menna La cam ar primaa joammo q 


aupertan, mas me lnava a mamlado do brimecon. Ímne Já 


Doulina fon anbhade nona a comento ) 


Dona somplican, Lia Ínidone tombrau-no da mamão 





mim. Dinnsnam que eu live comuladon a mailo lada. 
Brit tonta Jolta de papos, da mamãe, de Paulina... 
ria minho família de sofia. Gâmda Bam qua a ha 


ficou porto da mumho coma a lamas Lodo. 


Laden jumion da meva comecei a ma nambin molhon. 


Paulina de hábibo 


Do toma minhas vumão 2 meu 
de scobaça. Jai um milagre, ana. 
dia 6 de abril do 1883. G lona 
de tamada do hábilo ma Como 4 
uma saina muile bamila de no mon. 
a meça amina ma ignga cam um lindo mantido de maiva 
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Dunanto a corimêmia, a jovem nacoho o neu hábilo 
bom miumplon a nigmilica que a pantin daquela memento, 
aquela meça é comaagrada a [lenha domhena de Carma. 
dia ara peumilido. Cu aprontar: member am neu solo, ma 


2 allan pona cana, deixando [Doulima pona Ínáa. Em 


dogualo Lindo dia. 


Teresa piofel 


Pa a, sis Had de Átia 
deomia que a médica, doulan Thalta, dinne am 





pola cabaça a Jonia eulnon que mão quenia. Donacia 


qrulan da anpamia 2 lágrimas de mimhas vumãa, pon mão 


Já cimes nsmanas que ou snlava demo q 
mada de melhanan. Jia Anidona 9 fia Colina Quénim, pain 
da mimha prima lana, rimbam nompna ma mvinilon q 
ramlado de mada. 





prstagido polo dela à tinha manan mada. Ela Picona 
camige q Iumpa lado 2, quando nata para comer alguma 
LONA, au loga começava a sharan 2 a chaman:" buual 





Tumhon vuman Logmia a Colina Também ponnamam 
tn den dana am q Lib falo das ondas 
PE dm de fc o qndo» do de filo 


O Sorriso dê Noseg Sanhora 


Ta Franca, a presanaa cameça em EA | 7! à 
ranmalhas, minaonidinhas brancas 4 nuns tá he 
Pares. Quamds au malhanono um pouca 
Gera DES a ads Eu Íocia cem canga 


Ms 


ES 





Papai choameu Ilana a lho ambageu, com OA 
dan Uilánias 2 mande neçan uma mevena do Tinnan asa 
donejoi malhanan 2 mãe dan main bunlaça ae papai, mon 
camas o shaman fusinha: Mania, Monial Ela Saga 
aponacou, mas combimuoi a a shaman, nem a necambecon. 


Conqunliado, a pobre Moua fagia da Ludo pona 
saina me auvido de Loâmia q naiu. Seâmia negau-mo ma 
selo o comsgeu-me nona pente da jamela. Lá ambaima, 
ERRAR RENO Jd cem minhas jvumão, nQ 


So 


Emna gruta de don abriu om porlos da Céu a, da 
ropomlo, si a imagem nº amiman 2 já mão ana main 
sta de mm ms Chanend 
da olupuo. pasa" Qua fulig qua 
as ind dio falo mainiucdaies 
mimha vmã vua. Ea anlava 
muito comendo. pois quam ma 





de a * Uungam do davino”. 





À vidlaêm de férias 


ronslvou Jovan-ma cam minhas vumãs muma viaçam do 
mes mudamos do Lá. Lage aneominames um sslha amiga 
MENA, DA E Ap pri 


2 acabo; chorando Banlamo. O nonto don 
fas uma amo de onto. anda 4 rs an qua 
Junho já 10 amor a achas Ludo 
lindo 2 monovilhono. Tom 





Coma dpi se aa anerassando mimho 
Gamta olé poem à bamilo. Combro-me daquelas Lugonan 
amcomiadenan am que mivanam 2 amis antanãe agena? Qua 
proveito laçom de noun contolon q daquelan ponquen ams 
an si donbulomdo de bom 2 de melhon? Judo me munda 


4 noidade, paRAa, mamas amar dan suma 2 asuvin né a 





Meu lindo nome 


pç amem ram quand e name onliaa 
Paulina posnau a nt chamar Ínmã Omo da 


Thozas Ee uma Janena da fans. Quan naban... 
E 


[Den mada mania munda da 





Tao linha come ala naban o que ponnava me meu 


E gsm folon mansa Mamimo Jesus... Um dia, 
sounedenan doe Conmela man chavan que linha pondido. 
Prscunai daqui, prscunsi doi a modo den ghavas. Da 
uma sacada 2 Lá am cima, ma embada de Saunine ande 
Provam sa manner quanta, TUR RR OT 
a porno. E Ela mo dinne:” Come é neu mame? ”. Dunprana 
Scmbbám perguntas: *Ê ma mt? Ela nenpomda: "Meu 
muasme 4 ido, 4 ma neu invertido: 


é Memima Tonun do Jonena” 








da minha ápaca Também qanlovam do ancravan 2 dodlaman 
a aprandiam a bandan, pimlon 2 locon piama. E 


Em cano tinha tumas cento para Ludo. Eno um tol 
do: * Jonana, acabou o lomps, rá. Lomon um pouco do nal 
Já Jonal € mãe adiamnlava reSaman. Tovuia mandava q 
Jagal da hinléria, pona nain 2 loman nal, 


pona. 


cam pune a tudo 


Um dia, sludamndo à hilária 


Ten xambouome dai nagpadas doa juta que pi 


mão euro com en auvidon, hÁ LAM Q& CANAÇÃO. O prúmeina: 


a smica 2 mandadono glário 4 aquela qua há de duran 
Jrança 2 mão in pona q Céu. É o nogumnda negrada: mãe 4 
e en A a, ART, JA, PR, 
não naibo o que Jan a dusilo. Jg qa amam nãs para 
nº mentron. 
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Ereparação para à Rimeira Comunhão 


sum Linda Suvunho do Daulina, quer diga. da 
irma Imên de Jana. Encreni a ala agradecendo: * Tuma 
cenação pano [ínun 2, me imício de Livra, JIMA NAÇÃO: 


Gn enaçõen oram lados pona q llomina donun. 
Metimado pan alan, agia fadés dan! don /Sienificias 4 


oussi-to Polar da/fusus fo Euconntia Folama cam 
bolalha”. Co me digia:” Jonanimha, luda jane que macê 
mumea. Guanda Judo ma cofre do neu conação, dio a dio, 


Um dia alé Sho dinas cam lada a nimesnidade de mau 
denta Jonna 2 né ivdam ALAN nabon don Íonaunas da 
Céu 


nho-me q pensar 


mau quanta, Jocho lodan an senlinon de minha cama q 


pamhe-ma al pemman 


À Feimeira Confissão 


r9cê mãe moi comlonnon sa pecador a um homem, mas aa 


NT AS qu slhamda bam pona alo, Lig a a mimbha 
Primeira confina a a pao 
lgpumas da Manima Jesus qm 
acne silo oe quot 
Poda Biscaflian ma escamas 
, o leon devação À 

a mim mano, nudalinas. minha 





Vono! Cho que olá haja munca ampenimantoi uma alegria 


O Tere benbo 


i do comlon: amlen de noin de 

da maitinhes quando Plandima a a maliamamas pone 
Ei DSADANNOS MOR más haimia, ug alisa 4 aa nao 
9 olhas pano ale. pc ii o ch ii 
cmquuntan:” Opa at alhonio Iananimho? Pg 
dama anconhado sam a apato 

Ta necsbano de JO ten 
O qu 


combesmado maguala dia. Comblmui 








Ta malha Colodnal de Linicur, amdo ma comfonasi, 


cabia que. 


Muitos anos depois, dia 7 de junho de 1944, aquelas lindas casas com 
lampiões ao redor da praça da Catedral em Lisieux foram destruídas pelas 
bombas da Segunda Guerra Mundial. De 2. 900 casas que havia em Lisieux 
naquela época, só sobraram 800; até a velha abadia onde Teresa estudou foi 
pelos ares. Ainda bem que Deus mandou Seus anjos para protegerem a casa 
onde ela viveu, o Carmelo é a Catedral de Sainte Pierre, do século XII. Foi um 
milagre é tanto ela ter escapado, já que tudo ao redor foi destruído, 





LISIEUX. — 
Pace d 





um nina am proponação ma Gbadia, amd au snludava. 
com continas, ana olá benila de man. 


2 ma Jnalava come nua filha, lola, pon au mão Jon mais 


coma ven nº ecntárames bom. 





GE | o 
€ ES dDampna braçia JA RIK Jampião 
IR 4 mimba sonlima 2 deu-me JUSM 
AA a Sa Who dinne:" Duna tão bom à 


imha ancomdido debaixo de meu Inavennsina. Tonlrei-a 
cam an alhos Brulhamdo da alaquia. Ela pegam m inmimho, 
Ishomu-a 2, ca me devalvon, dinno:" do dá pen ua. 


O rôliro 


O atira Pai metal. duna 
aci slim Dio Di dh 
Cam. Tudo SS ola Jalqua ES 
renumia 2 amelava am meu cadenma, 
rimam à cabaça a nonpoilo dan cajaoa 
Quo PrELÍinOVA QnCNONTAn, parque achava Lácil 
fombni-lan apa Cama q4DR de porta! 


PN EN DA 
cimbuna, LOma OQ 
bamitimha, da antá imilomdo a 
mim encamte dobrada. 











0 a dq minha Heimeira Comunhão 


O dia main lindo pana mim Lai 8 do Tiloia 1861; 
eu limha 11 amen. Lembro-me de tudo: Dra: 


bttado ma sapata se mam de Sima: Don À us 


prumaina mag? Eu ombro dinsitimho. qe ua. fu 
nrecoba-Lo om minha alma... altas alt tran 

bamee, ma calhas à namdi a quando feras ma amena. 
Então falo; nana Elo. Eu tombám Jo amo, é Mou Toma. 





loo 


prrado'? € aulas: "Quo mada, ala dove anlan nembinda 
a Lollo da mãe 2 da vumã Conmalila”. Tnguém porcalhia 
Iroca 2 merlol aqui ma lona, ala mãe aquamia nem donalhan 
da mamão no rem mars viniloan, vem cam 


Elo tada a Céu a mamãs entá Já, Chana é de aloqruial” 


Um dia de foaba 





em mama de fado am cuancos a emlão, de lodo q 


papos Lamau-ma mão 2 
tomar Jader minilon Uoulima. 
antava muito folia am vê-la 
SOM PIA SOAM de IOrIND LQ 


neu náóu branca, come a meu. 





Iodo a alegua do Janio mão ma Ívou o poa. 
mam a mandodana folucidade da ten necalbido Jams 
ficas ancuna. pumasi: * Glá ax diam main Danilo» 


ns à unem é mata à 


lo] 


lo? 


h espera da cama Comunhão 


O dia nequimia antava mublado o mam an alagoana 
rsnlidon 2 mn lundon pronamion que qamhoi ma amchiam an 


meu cOnNaçÃão... Dopain da rumeina Comunhão, mão via 


a hora de chagon o nagumdo, a lancena, a quanta. 
Simalmante chegou domingo: Janta da Cocomão. 


fes, apaslhoi-ma amino papai 2 Ilana 2 boi iqual à 
primaina san: chanoi olé mão poden maia. Combos que 
timha tido ma Biblia, ma conta de das Ponto: "Tá mão 
nom ou quem mina, é Gunlo que mina am mim”. Siquei 


p= Pa pair, LA 


Combnamdo-ne don namion, ala me dinno: " Jononimha, 
Cuug" anda camp Ms 
maquilo o, dunranie a Comunhão, 





anei cunim:” Jonun, ajuda-me a amor namento a Doun q 


coma pod. 


Crisma SEO 


donna mao am preparação pona necobon q dacmamento 
anne dacramenho de amen mão é impsrlamia, aoin 24 mão 
Pcou mais compuúda 2 ou qualai. Demora: “Dou cama 
Rapidas q ingnaivam a Comnalodom pramulida pon 


Chagau o dia. Tao membi o "santo umprtuano” da 
"nova lbrina”, squal a que a profeta Elian nomiiu ma 
Tlamta Onabo: anta nim poncobi. Com a Enptrulo Dame ou 
nabo que entaruo ford, olé pona mofren pon Tonun, con 
fonno procina. 


loô 
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Minha vida de esudanhe 





Você Sabia que. 


Desde 19 de dezembro de 1998, o então Papa, São João Paylo II, 
aproveitou o Dia da Jornada Mundial das Missões é fez uma surpresa: deu a 


Santa Teresinha o título de Doutora da lereja?! 


brimeonam 2 pemaan ma vida. Jombém qantovo do 
suma. áruana. Con maçon, celocava-me a csoaman Junlários 
que olá an oluman maia malhon vimham auvin com ca 
maia mavon. lan Luve do paron com 2nna prolinnão 
proibiu. Digia: O receio 4 leila nona lbrumcan. Union 


MULTA NIM MGLÊA A CONNIN GULA COMÚLNAAN. 


Colegas de classe 


Encolhu duas eslegan do minho sdode pona neem 
mimhon amigas. Uma delam Toa do lican alguma mensn 
nam in à aula; quando mallou au, Lada alogna, lho dinno. 
mada menna aminado 2 que saleu Polio pon nua mallal” 
indilanamia; Juma um prolunda donganta am man que minha 





los 


No calágio do Chodio, an 
IMEm ima diniam araim: "Lo ladon 
Irma Ilana”. E aulna: "Eu gana 
tentarra smutá-Lom pona nen iqual, fon 
annunho, mas mão camasquia. Dun ma 
É que, depoin da grande, Jus amami 
que quem busca né conimho 2 amen 
MAR ALARGAR VÍA nº magaande, cama 
am salta dan Lampadas... Uncê já 
noi? Do rapamho. Jonan.. Queimam 
OR ARCA. [Daia é annim, dA prnnaon 
mão camatquam amor come a goma 








“Ninguém tem maior amor 
do que aquele que dá a própria vida 
por seus amigos.” (Jo 15,13) 


lo6 


À paciência de minha irmã Mar 





O rôbiro 


Juno ma deixava somado, apovsnado, daemie de toma 
da colégio 2 chagava a hana de Tloua cocheoan meun 
adminavam: "Ela mão Jem mão 2 amda mais bom cuidada. 


lo7 





log 


Dam, mallando as annumia, monna hona que ponnara 
fold mu Jota maquala dia 2 pangunlaro no alguma 


Tor fórums, smimha fia 
comvides Colima q ou pona 
Orounvillo. Ela man fovau a Leda 
espleslante pano a cabala 
lago d alazpãs vá Rs, q 





L, 


ÀS comparações 


Tluua, minha prumo, lada mao que linha den 
de sabeça, começava: "Gs, mãe! Cu, mamãs!” Tinha 
lia sa ponta dela, ponnava a mãe am nua colheça 2 q 
da cabaça leden en dia 2 munca me queixa”. Ganlonia 
do Jon todo aquela corumho com que mimha bia bralava 
comia da nata 2 camecsi: "Gu, Cu...” Tinha lia 2 minha 
prima Joamma pona van o que au Unha: Qua 
mim 4 mambuma dolo senaditou. Tunho bo folou como 
nº 24 Jonas uma prnnoa adulta 2 naiu. [íammo mo dinno. 
"Tao Tom rrsrganha, Ograna? Úacê dona anlon chonamdo 
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lo 


O burro € o eJchorrinho 





a alenção. 


As Qulas parbieulares 





Chad a poa 0 ago Pam dim mada de 
a Colima, dr gana ancala famau-nt insuperável 2 IM 
tinha donon do cabaço todos an diga. Dapai tava da ma 


lnan da sncela con 13 amar 2 ganhei uma prolonnana 
pordiculon. 


À Senhora Papineau 


mãe «ma el qa aa Linho denso parque a apta 


dão E ms da 
Di ã 
caminhada 





: entá 
Rd a fl nanda cam um no de entao: dá 
liçãon. 





man Jinnan 2 on auvidon am lude que dipiam. 


HI 


Om Lna LOUMEeÇOvom a sm ion: "Qua 
MÃO QUNIA, am: "Quem é cana memnima lama 
raidadon de mimha cabaça, lombramda que ou ana mais 
Jensna que Tonun amava 2 que um dia asia a Jenanimha 
Oba para mempra! E fon, porn ma combecan Bam, dou um 


anlnaganas. 
As filhas de Maria 





emasi comigo: Jadan an mimhas sumãs Janam 

Elha. mon macê Joná do vin à Glbadia duan maçon pan 
nn dá smenme pon [lanna denhona. Chagana 
+ Famprámam aa mi Guia 0» amainamenten, 
Lumimasva, mumantám sima alt mim, anta sá Aug 


capelinha 2 ali licava alé wa papai in mo buncan. 


receio, Jambrava-ma de meu Íompos do aluna nelilóua 
2 bruno. Mon nempane que me nembio nooinho ma Jana, 
Lorna 4 Teu mania, mão lua menada” - Emlãa pomnava am 
anlaria mememamia neumida 2 pona nompra mo Céu. e 


Lisava. alagna aula IreTrR 


Nó 


Meu quabo no Só bão 


Cadefancamin guto da tom sum combimha 
cam a ua cona, mão 4º] Eu também o 
ivumão mais velhos unavam came alelia de 
mão o snavam mais, nenalvi loman ponno 


dee 2 mjuleio o mau gana. 


MUDEI, um lugar pona neçan, 1um jardim 2 um mineira, 
tudo pumba! To panda do fundo, homia sumo qromds cuia 
da madeina prato, sam o Cristo, 2 alguma denimbes de que 

2 Ponon nocan. Em eulna, q nolnale de mimha 
Imã Deulina com 10 amar noimava neçinho. Dobaixa 
meladiana deles alendeava a» vinilos, man ou achava 





[Delino pinlonnilos, RUA an delicada Joma 
aprendi a comon imilonde, cam minha ima Deulima 2 
agana jemha w comaalo de suvin digen que a minha mas 
parace com a dela, que é Tão limdo. 


cima dolo, coloquei a imagem da Tonna damhona que 

JSIVUIA, rencada nompne da vonon com Manon mivan q 

da. goma. Clám da muro. manumho, cem um 

am Lia da lg de soa À é abre Jequaho aliatido de 

dia Joné. Um psnto-nelágio, suma sonbelho de Manon, um 
cadeiras mamas 2 ainda à cama de bamecan 

Aomodo Viagem am redor da meu quanta 


la 
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Maria bag parbirá 


Ena agonia do 1880 
a Corumela q DN 
nabo tudo a que no 








Eu ana alta nana a idade, com 
yum meire 2 nonnemia 2 dois: Thvua, lomando que au 
Piconns corcunda, sbrugana-me a olamgon man angalan, 
pona men alegnan. alé lovau Colina 2 ou nana ponneonman 
ma Cornmala. 


mamãs 2 snqueci do lovan m buquê de comiáuneos que havia 
colhido nona ala. autna nine do chona... Inamncamenlia, 


De epudo é a mdb meia da Co Eu canta dpois 


À Surpresa de León 


nabiia da hutéua. E alo, meia amcabulado, man comlou: 
ala mão linha folada mada melino nua mecaçãe. Colima o au 
man slhamen 2, coma mé, papai lumbém achava aquilo 
muilo pracipilade 2 meia câêmico, mon minquém Palau 
mada parque ana mãe via meliva pona ninaa. [Damaoi: 
“Loâmia Joi ambena annim? Eu a ama lona 2 mam pude 
baiá-lo amis da pontido” 


It 


lg 


Papai men Joveu para vinilon Loâmia 2 deu sum 
apsrla me cenação quamde vi o Comenta do oninnan. 
mão devendo vê-lon mais”. E que an Únmãs Corinada, 
daapuade Caran, a-4 naque'a úpuco, nã apanaciam na fhem + 
E tip Hd alto ao Hg Tan 


Simalmante chegou pora Mova a lindo dia 15 da 
outubro de 1886. Lindo para ala. porque porno mim fai 
Bam bunto. Mo Conmelo ala ponmou a ne chamar Sum 
Mania de dogrado Coração. 


2 Tha, NÃO CLOma pomba Gus 
rsonam do minho nolouno, 2 da 


(3 quálbro anjinhos 





(a a > 
So) CONS 


k A 
: ! PA 3 g á ) IG 
SA Y PRÉO 
CSem) 4 5 7” Ç ES. >» 





EAD MAS O) 
Bo VE) 5 samas:t Tous qualnan inmôsgimhas que 
Mie a de pe 
BU TED PRE) Es q ] 
ds à| >) 4 no então Ma Cóu da SUB O Pisonnam 


RS x (3 ( 
Sigo 
Squsçam de mim: doam linon delon a pap para mim 2 
deminro de minha alma. Compraomdi:" Do neu amada ma 


Dilírvio de Elgrimas 








go 


O gnablamo ana mimha nemmibilidodo. Eu faia tudo 

a Doun au a Colina? Pannava:" O que é que su Joga? 
Tl Dou, ma cpudo, 1á lamha 14 amor, coma é que mau 
a Commalo, sembimamiol feito suma siameimho de 
Prod? E xhancva gan fan ahanodo. Pam mais que au 


À graça de Nátal 


Ena dia Ro 
a e de degambra do 1886. 
| 


Já ara modnuqpd. qua 1 


maio-maita Ca Toma fogão 
muilo bue, mas a mana 


CUM 
E o ds JA 


enlana camada 2 com name, sllhau para meus napolan 
ma Joneina 2 lolau donamimada: "Cunda bom qua onto é w 


Colima mim cn lágrimas am masa alhon 2 pomaeu: 
Cleançau-me 2 dino: "O, Oenana, ma dença. Uai To 
Maj» A MmLama.: 1 uma graça de Iolal. Ddogunai an 
Jágriman a donci comando, dinlançande an balidan Jarlon 


ia, da ae fo 


Candice qua ama ca a mas da ma Da nepambo 


Nobol começas a tomas mais Bamilo da minho sido 4 o 
maia cheio dom graças da Chu. 
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Corumela, Jimnha uma Juma que diçia:" Tilon o que é que 
jam anna Ímã Jenona, que mins ologno a mão pende anna 





RN 
mismo, quomes mi uma figura de Toma Demon pregado 
caia par toma. mou anpollhá-Lo molbna cum obmom. Sambo da 
ajudam famun a nolvar almas pono mãe deixar mambuma 


de Tens, made do malivan an almas don pecador 


a nado, do almas, do meu Dam umada. lá ana a minha 
nvacação de Coanmelila donabrechamndo: a do nalvon almas. 


Meu primeiro pecador 





[Demasi:” Unacina impedin que vá pona q inlonma”. E 
QU IMENAVAL. Toa quaia a qualquer cunla comentar q 
nana aa Tenma BM Abri) Apnejo. 


Iô 


IZ4 


ea cho Bim manmao que 
mão RN 
mando impura da Janus, mas ama mis rumaina 
camusla a do amcenyamente pona combinar neçando polon 
Tina pla alo dana condado Pane ore qu 
gun “Eta nagonda à end uia sem 
alma. dale. Dona smimha 
o do od e o tro a 


A vibória 


Na dia 13 da julho, JDrampimi las combinado à 


Dia 1 do nolombra chegou o jarmal La Gram a ali 
punto ma malícia de que Dromgimi tinha ido ameculoda 
ma dia amei. Ele mubiu a ancadinha pora o quilhatima 

quana aminagande à is a e DN pri ali um 
RA in sdestioa ma mos Degau-a 2 boia an 


REA JN, fu ip 
dia ma Céu Da anna dia a dana da malivam 


Meus 14 Anos o SS 
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hintérua 2 ciêmcian. [lãs mo comentava com a que minha 
antudo. Man tamova o cuidado de logon a nagulícia 
de ten hora conto pano antudon. ponque ne fomos fonon 
Conmelita, umano santa anbudos pano pamaan mar soja 
do Dou. 


ai ah go o Dad a mumde”. Ea puma 


ni cod, e sap ap dg pop o É a alanamea. 


2 à anação” | E mia pona mim menma. 


a meu poi um livrimha chamado Ímilação de 
Crinla. Ganloi lama delo que acaba; doconanda-s. Ta manda 
BU MA ÍMAN, nempna q Jovava me bolno, Lonnau-ne alé 
um divertimento ma cona do mimha Jia que, abrimdo-a 


Um Século de invenções 


Ton ou umha 2 pommava: "Doná que quenan nn nana 
é smésme um senha alla domain?” Emnlão lmbrsi-ima dous 


Você Sabia que. 


O século XIX foi um século de invenções como a fotografia, as máquinas 
movidas a vapor, a eletricidade ?! Você vai até rir, porque um elevador nos 
dias de hoje & a coisa mais simples do mundo, mas não em 1887; era a maior 


novidade & só os ricos podiam usar um elevador. 


O Jonraden, pon amemplo, é suma invenção Jão sul, 
que nubnlilui an sacada 2 com vantagens. Eu nó precinava. 
achar um slavaden para o Cáu.., "fá nos a Biblia 4 meu 


Ii. Ena Paloma tum Ludo a man comigo. 


quam minguim molho o molar: e» namion dencambecidan. 
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Celina, minha confidenbe 


Quamde áramen ENÍAMÇO, ALsmpana pu Sinana ma 
la nonpandia: " Umeê é poguamo demais, precina enencan 
em mvacê”. la no achava, pon non nn amen main valha 
bonquimhe. Colima 2 au começames a comvannan do tudo, 
cama duas maças cnencidos, 2 mer lannames jvumão de 
E as SS AS AO O, 5 AO SA 

al 
so 


Ta começo Jos cilial, mon deu too cho que 
aularinação pona comunçon qualha maçon pon asmana 2 


po TA E N ; 
fe Ny npteto h sh 
é E, Zea à 4 / N | 
a VÃ NA, À 
ju : E imo tas À 
ÉS Na ad, à 





Você Sabia que. 


Até 1903, as pessoas não podiam comungar todos os dias, somente 
aos dominços e, nos outros dias, com autorização de um padre confessor?I Foi 
o Santo Papa Pio X que permitiu que os fiéis pudessem receber a comunhão 
diária é autorizou que a Prireira Comunhão fosse ministrada às crianças a partir 
dos sete anos de idade. Também instituiu o ensino do Catecismo em todas as 
paróquias e para todas as idades. 


Outra dia tumbrei:já lap cimo 1 | 
amas que [Doulima antá mo Conmalo.  / 
SMA Tua mL acha. muita MBA. 


Jobia. 
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lão 


E Colima? Lombnoi-mo de Colina 2 nú: 





oa comprei muma soponição 2 Jho doi do 


PDrecinava camlan a Colina a as papai que densava 
pantin faga pona a Conmalo. Ta tinha falado mado gundo 
pPN A Maia mena. Colina, quando meulho, ma dinne: "Eu 
ma hona, nº fonun a chama primeina, deve in”. 


A hora de falar com papá 


Thu conação onlava 
apertado, timho qua digm as 
Covumelo com 15 amor. Colima 
dou. a smoajaen força, ISMOVA 





Encolfhi a Janta de PDambiconton a pornos a dia toda 


chagau a lando 2 panos fai pannoan me jardim. Elo antova 
cam a slhon mallode pana e céu, o nel Inaguimha da tando 
que deurava a copa dan druvrensa allan, Ma 


cabia que. 


Santa Teresinha tinha um cão de estimação?! Era ym cachorrão 
branco com manchas marrons que andava atrás dela por toda 
parte. Até para o Carmelo ele a seguiu & lá viveu até a sua 


morte. 


nº Jovamiau 2 man nequiu. Dino amlão ao papai, já cam 
Conmabo. ximio que antá ma Rena. Ganlorua de si ma dia 
mimha rainha, rasa é cimndo muita meva nona Lamar uma 


ló! 
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Emas comlei a papai loda a 
dpi RA A MS a E 
dinno-mo:" Dou ma ao suma qramda 
E lolou tantos cojnan Jindon que mãe 





Chogamen ponto do um muna baima 2 menlnou-ma 


Papai calhou uma 2 me ambragau:" Uma, mimha noinha, 
alo amamceu a Pon com on nolçon, pon Que NiVINAL 
dia, pannsi a mo comparar com uma Bançinha 2 a loalon 





Sos dificil somam todo mundo. Maus ton 2 ma 
19 amem mão nabo q que quan da vida. Isa commegui 


farsa. Cá sameçanam an dificuldodor.. 


Libando por méu Sonho 


[Drumeina meus Lion foram comina 2 meu pou 
fuma dificuldodas pano consranci-lam da que au binho 


Eu 2 papai loman, emtão, falar com e Dinpo, Dam 
padrao Rárráram, peia men necolon. Elo viu que au salova 
emecianado, sam lágrimas mon alhon, esmo dinae: "Oh 
sISjo diomamisa, mãe den mentná-lon ga Dinpo". 


que su denoava imngrannon ma Corumba, 2 94 nenpamdi. 
tada an aspingas da minha alma saiam acliofuitos 


(9/9) 
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O lola é que Dam Hugamim mão promalou Laçon 


À Visigem 





Vitara POR a que nanda mata pd incanenálimo + 





Curta o “diário de bordo”, a história completa 


inaçã a Teresinha, aqui 
dessa perearinação de Sant 


http //apo- op/scHRN' 





ls 
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To alia minitames Tllão, com nua 
Coladnral de brames, o impranniamamio 
enláluoa de branca, amde mão há 








do onte. 


2 au mi a ing de senta Grlânia à 

aromas ali; depot Bologna, amde mimon 
donta Coloruna: Lorata, sidade que Tama 
cona abençoada. Do Lá ancnanvi do mimbon 
Chl minha ameção hei pralunda as ma man 





se E 


from 
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Enfim tooma 





é ss A Daria. ponnlrval in a Rama nem 
ja " njnilon mw Colinau? O probloma na 
dio Ei A nh qua m camino mão poa de sum mamãs 
OM OO Nine embulha 2 Linha JM Borneina us 
a amboda. Dé uma ideia me 
alenmenlanva: doencon à onema... Olhando bom, malte; um 
grila do alegria 2 dinne a Colina: ” Usmha depnonna, NOME 
cennalna, eh ambullhas à ala axfigimda: o Nuimego quê 
cem menna cudácia. Calima linha onculado q Quia q 
embrau-no de suma santo eua mancimala Sugar ande 
cambaliam e» márnlinoa q £ PURUMA-MEN procuná-lo. 
Cscheu-a 2, am apelharmen ai... Tou coação balia 
aaa caro mod 
sttulas foro lodo d do sois 


é 





dia que vi a maisn de ladan... 
Teresa e o Papa 


Daminga. 20 da mammambra, figoman mansa anbrado 
a Con E Arg, do ço pcs 
as msn 8 [Dana eminan, pona calolbran a damla Ílinna. 
Thu conoção baliza muto Janio o mimhon anaçãon lonam 


Conmmelitos 2 uma da nana FOMALGUM LUMA 
Dep sm Tinha muita Tempo magualo dia x que mão 
nadiames Joan sam ato. Olha amquabiado pona Clima 
é alia ma lisas Baixinha: *Sofal! Um anulando depaim, au 


1ã9 


l4o 


poadin-anl Então, e [Mapa indimeu a calheça de mansina 
que meu ronlo quans amesalou ma dolo 9 mi nova slhon 
pralon 2 projumden. Eu dinas am frametn:" dambtanima 


RR SI O 





posnpgiRea Mibitomp qui eempontaso a 


ma 


AMO, MIR MA QILASNTÁMOT A MO IO 


mamambs” Mas pracincio Tam ma shamado da snianeaD 
O Papo nenpamdau: *Endio, minho Julho. Ea au 
Bh AUpUUANaA Naa dinnonam”. CGosiande minha 

nebno noun joslhon, tantas sum sima safa à finas sam 
nim, lodon antoiam a lavenl Elo olhou-ma Lincmamio a 


que 24 pancnas de auplican 2 dopeia ma bompou. das de 


Gomo uma bol naº mãos de Jesus 





E li gli, ot pç 
ms Sci cuia poi álcoois io, 
maio a TS Solon epotinios lendo 
Tlnima Jonun 2 Elo, come lodo mamina cuiane, Junrau 
jan Dornagado. apena ie o a ih dn: pool 
com e que achou, deixou coin a bala a derumin. Cunim 
nemhou com a bala o, quando acendeu, a apontou coma 


a conação 2 mumca maia a nelleu. 
14] 


142 


Eq paregeimação conbinus 


antancoi pona mãe dememalnan, pois pomnava que mãe as 
asc sh glad ou st Dindi Pio co ol Ma Siga 
neulho que lados an ponnaoa da remada nalbiam de meu 


domia Lona, boumanamas gala mantuna da Banha Ónia 
vumã do danla ana. Jiquei ambnalida lá, quands porcalhi 
ambana, area q je da qa, Rir 


eme 


— 


”) ARO 
Duo fogo [Daai coreana. Eu ponscia sum A IN q 
anula pega MUSA ormadtha, concada. o DN ER digd 
de um bando de hamama 2 nom a papos, (EN hr D, 
o Não 


SE A Su 


mm 


Us 


a 1 
= 9 
ZE, a, 


= 
df 
B 
ESA 
Ee 
= = 
Rm — 


É o ha = 
- 1 A ARE at 
. - ?, 25 
x ES Va 
"ss Rei > 
a 


ss 
NUS j hd Ee lo 

Dadna Ráráruama,., Prue alo prumalou B, Wo o : = 

Plan MI JM SOS, Lam Rn agon.. | 


na Conmala com 15 amor. Legal 


(SWeo 
tada SO 






que on amdon iom mon alcamçon. Da napomio, 
uma tempestade. Ena mosto, a que lonmava q 
coma cimda mais imoral! Jombám mi pelo 
cominho planeia sobedos do Sonomoia, 
pa primeira 2 úlima vao ma minha mida... E mau 
SIBIVOUÇÕÃO. a a aulas maravilhas. 


Hó 
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De volta q Lisieux 


Jimha Ioijo tudo q que depemdia de mim, Ludo, 





Chogau q Ilolol a mada... Jonun deixou ma chão 


fer dormindo com uma bala am lado Dolo. Ta mala 


PDonnoi o dia de Talal chanomdo 2 à londo lu 


rrinilan om Coumeliian 2 fai grande a nunrena quando, 
am abrin-no a qrado, roi suma lindo smagem de menina 


PDomnanam-as alguma dian 2, de nopomio, uma 


conoção disparado, Calima 2 [Japai anamdo am ailância 


demais pona pemilêncion 2 jojuma 2 quiataatm me poupar. 


Ho 
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ÀS crianças 


Sm LONA, a mais nelha linha né 6 


2 sn9 uma grande nolinlação nana 
mim man com quamia imecâmcia 
aenaditomom am Judo que au 
Ilana. Usando cama an Guanças 





mais cn salinas, alhava-me cam 
alho Brulhants do ofuqpio. faqia-ma 
2 dou bolo Cáu q 2 pramalia-mo cam 


nan pot infelicidade nam fommá-lom Bam duda 
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Enfim o CIfmêlo 





nobon come 4... Gli monma, dopein de Ion abraçado Laden 
ou 2 dinas:” Dan forrar, FAS UNS E, me abomças”. Elo no 

j também «, chenamda, me abomçaou. Eu ambnei q 
mimha alma gaçava de uma por lãa nuavsa 2 Jão 


de uma Alma” Como esse livro caiu em Piva Clio 


você pode baixá-lo api: http: ://apo. SM mE IrIk 
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Santa Teresinha £o; para o Céu aos Au anos, em |$I7. 
Foi canonizada por Pio X, que a chamou de “a maior 
entre os santos modernos”. Fo; proclamada Doutora 


a Tarejo pelo Papa Voão Paulo LT em 1997. 
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Curiosidades 
Um mês depois de à P 


no 
libertando os escravos m 5. 
na em 4 de abril de I88%, Santa leresm 


de Lisieux. 


cincesa Isabel ter assinado à lei Avrea, 
Brasil, em IS de maio de |IR38, na 


ha entrou no Carmelo 


Você reparou que nessa foto de Maria, a irmã mais velha de Teresa, 
ela está com um vestido do mesmo modelo ape Celina e Teresa?! 
Nessa época, eram poucas as máquinas 
de costura e indóstrias; as roupas eram 
costuradas à mão, ponto por ponto, com 
uma aaulha, a partir de um molde... Já 
pensoo a trabalheira?! Toda menina o 
aprendia a costurar, bordar, para | RS 


fazer suas próprias roupas... 
S e da 


do 

& QB 
e ui! A 
O 1 
No Carmelo, Santa Teresinha costurouv camisolas para 
presentear as irmãs, enfeitadas com fitas e babados. Era o tempo 
dos espartilhos, corpetes e muitas anáquas. Nas fotos dá pra ver 
ve Teresa e suas irmãs cacheavam ou frisavam Os cabelos, que 

eram lisos, para ficarem cacheados ou ondulados. 












E, por falar em fotos, a máquina Fotográfica foi uma arande 
novidade naquele tempo; era moda Eszer pose de séria ou So tante 
para as fotos, imitando o estilo romântico das pinturas francesas. 
Dá pra ver nas fotos de Teresa ape ela ficava segurando O sorriso. 
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ar 
K otas conseaviram ser lindas, descoladas... sem 


Carmelitas, vestio—se de noiva. 
de dor à filha O vestido de noiva mais bonito que encontrou. Como 


estavam no inverno (até nevou, Teresa ostáva muito de neve), 
o vestido era de veludo branco ornado tom plumas é renda de 
Alençon, o mesmo Tipo Ae renda que sua mãe Cazia... Para completar. 
Co; coroada de lírios brancos sobre 05 lonaos cachos BE, | 

louros. Seo pa disse: Ah! Eis minha pequena rainha! * 


pelo . e tão esperado hábito marrom das 
Carme 


Cora. 


Teresa irmã 

no e suas irmãs andavam na moda, como as mo 
oca, ênci | = 
p mas com decência. Na história da L di E . 

a) 5; Tas 

na B1XaT de ser 

f by reconhecida como Santa pela nossa 

e E as suas irmãs estão em processo de 

pais, lia e Louis, são beatos... Muito leogl: 


santas. Aliás, Teresinha 
4 ei há muito tempo, 





Quando Teresa se tomou uma “esposa de Jesus Cazendo 


seus primeiros votos como ne como era do costume as 


ou Pai, Louis Martin, fez questão 





E Teresa trocou patê sempre seus vestidos 


tas. Ficou mais linda ainda, por dentro e por 


EE ando 
achorro de Teresa. Qu 


E 
A C 
vito o tom, O | 
Di Co; com ela viver no convento. 


Celina também Coi para o Carmelo, Tom 


re 
sa pes o 





Celina era artista, quase todas 
as pinturas que conhecemos de Santa 
Teresinha do Menino Jesus, inclusive 
aquela bem £amosa dela debulhando rosas 
no crucifixo, é dela... 


l5ó 


Celina contou ave ficou cansada “até a morte" vando fez o 
quadro, pois teve pouco tempo. Usou a foto de Teresa como Joana 
d Are de modelo para o rosto, mas depois de pronto, achou que a 
irmã Ficou com os olhos muito randes e, tentando Corriair, acabou 
borrando e elas pareceram inchados. Celina chorou, olhou de perto, 
olhou de longe, £oz o melhor que pôde. Por £im disse: Deus abençoou 
05 meus esforços e os defeitos do retrato ficaram escondidos". 
Estava tão METVOSA, porque esse quadro Foi encomendado para ser 
a imBaem oficial de Santa Teresinha. 
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Teresa també 
ém era artista; pi 
um livro lindo ; pintou quadros, arav 
Ms 4 0) 

de orações, fez a maquete z um A | de p 
sfelo, decorou 


porta-retratos | 

eo EE 

a utros objetos. Também es 

E creveu poesias e peças 


Quando estava no convento, Teresa 


eatro para Awertir às 
ecreos da comunidade. 
tória de Santa Joana 


Coi a personaapm 
ver nas 


escreveu peçãs de 1 
irmôs nas Costas ef 
A mais legal foi 3 his 
A'Árc., nº qual ela mesma 
principal. Como podemos 

Cotos, Teresa interpretou Joana com uma 

ve seus cabelos loiros já haviam 


eruca, ô 

sido dos, no dia em que recebeu seu 
hábito de Creira. Até hoj podemos vê-los, 
lindos e lonops. no museu do Carmelo. 





Quand 
o fez 
se insb; a roupa 
3 0 Teatro, T 
O, 


chama q J, b 0 Uean 
do Ee óana Arc na coro Au usto Domin; sa leresa 
ms, pintado em |Z ação por Charl hares, que se 
em Paris OU. Es es VIT 
E qpadro está no nô Cathedral 
a museu do La 
Uvre, 
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O Papa FrAneisco € Q posa dê Teresinha 


Quando veio ao Brasil, perguntaram ao Papa 
Francisco o que ele trazia na sua pasta preta que 
carregava apando desceu do avião. Ele respondeu, 
brincando: “Meu barbeador, o breviário (livro de 
oração), a aaenda e um livro de leitura; trouxe um 
sobre Santa Teresinha, a agem 50U devoto”. 





E devobo mesmo! 


Durante a Viaflia de oração pela paz 
na Síria, realizada na Praça São Pedro em 
T de setembro, foram lidos alguns trechos 
dos escritos de Santa Teresinha. No dia 
seguinte, domingo, O Papa Francisco recebeu 
de presente uma rosa branca; ficou muito 
contente, pois representava um sinal da 
intercessão de Santa Teresa. Ele contou 
para o Arcebispo de Ancona, Dom Edoardo 
Menichelli, e deixou pe espalhasse a notícia. 





pd 
sr | | 





Assim contou Dom Menichelli: “O Papa me disse que ficou 
surpreso vando, passeando nos UVardins Vaticanos no dominao, 
$ de setembro, recebeu de um jardineiro uma linda rosa branca, 
recém-colhida. Uma £lor que do considera como um sinal, uma 
mensaoem de Santa Teresinha, a quem havia se diriaido preocupado, 


no dia anterior, pedindo a intercessão. 


l56 


E. como o Papa Francisco Soube que era uma resposta de 
Canba Teresinha 2 


Quando o Papa era ainda o Cardeal Jorag Mario 
Beraoalio, na Aroentina, foi entrevistado por dois 
jornalistas, Seraio Robin e Franzcesca Ambroocetti, 
ape estavam escrevendo um livro sobre ele: O Jesurta. 


Eles contaram que viram um vaso cheio de rosas 
brancas em uma prateleira da biblioteca, junto a uma 
imagem de Santa Teresa. O Cardeal disse: “Quando 
feria UM problema, peço à Santa Teresinha, não para 
resolvê-lo, mas para peaá-lo na mão e ajudar-me a 
aceitá-lo, e como sinal, recebo apase sempre uma rosa 
branca. 
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Eu e Samba Teresinha 


Teresinha do Menino U'esus foi a primeira 
Santa que conheci; foi na Matriz de Santa 
Teresinha, em Civarapuava, no Paraná, onde fiz 
minha Primeira Comunhão e o Crisma. Lá, na 
capelinha do Santíssimo, eu apostava de olhar 
para a imagem daquela sanfinha sorridente, 
debulhando Tosas no crucifixo, mas eu fiquei 
conhecendo mesmo a história dela aos IS anos, quando minha mãe 
me presenteou com o livro Mstória de uma Alma. Nem sei apontas 








vezes o li de tanto pe apstei 


Passou um tempo, e eu já era adolescente, apondo uma pessoa 
ve amo muito não queria saber de confessar, isso me deixava triste, 
pois eu pensava que, se acontecesse de morrer com um estoque de 
pecados, fosse Kar um tempão no Puraatório. Comecei, então, a 
novena das rosas, foi a primeira vez ave fiz; aanhei uma rosa e 
não deu outra, a pessoa procurou o Sacramento 
da Confissão (é que a cpnte qpase sempre epnha 
uma rosa quando Teresinha nos alcança a araça 
PE de esus). At descobri que tenho essa amiaa no 
Lá Céu e pedi a ela que fosse a minha madrinha de 
*" vocação, pois às Forhém veria me consaarar a 
Deus como ela... . E vim parar na tones P Novo 







Em 199%, conheci Lisieux, a terra de Santa 
Teresinha. Até me escolheram para fazer a 
leitura na capelinha do Carmelo, mas eu estava 
tão emocionada, E as lágrimas, ape 


enapsapei no meio. À 


é hope somos ômiaas. 
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Orações 


a 
Devoções 


Sa PN X paço: EI O 





Novena das Rosas 


Santíssima Trindade: Pai, Filho e Espírito Santo, eu Vos 
agradeço por todas as araças com ape enriqpecestes a vida de 
Vossa serva, Santa Teresinha do Menino Jesus e da Saarada 
Face, nestes 44 anos que passou na terra. E, pelos méritos de 
tão querida santinha, concedei-me a araça que ardentemente Vos 
peço ... (Fale qual é), se for conforme à Vossa Santíssima vontade 
e para a salvação de minha alma (ou da alma da pessoa ape estou 
rezando). 


(Rezar 24 vezes, por cada ano de Santa Teresinha na terra) 
“Glória ao Pai, ao Filho e ao Espírito Santo, como era no princípio, 
Ep e sempre. Amém. Santa Teresinha do Menino Vesus e da 

a 2 » 
Barada Face, roapi por nós! 


Ajudai minha fé e minha esperança, ó Santa Teresinha, 
neah mais Uma vez vossa promessa de que ficareis no Céo a 
fazer o bem sobre a terra, permitindo ape eu 2pnhe Uma rosa, sinal 
de ape alcançarei a araça pedida. Amém. 


É legal começar no dia 9 de cada mês, pois o mundo inteiro estará 
rezando junto com a gente. Quem fez a novena pela primeira vez foi o padre 
Antônio Puntigan, 53, de Viena, na Áustria, em dezembro de 1925. 
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Novena QoS bedlhos Louis é /ólig Martim 


O menino italiano, Pietro Schilirô, nasceu com seus 
5 pulmões tão danificados que não poderia continuar vivendo 
BAR e respirava com a ajuda de aparelhos. Mas, 
gb um dia,o padre Ee religjoso Carmelita, 
“"* suogriu aos pais de Pietro que fizessem uma 
novena aos pais de Santa Teresinha, Zélia e 
Louis Martin. Toda a comunidade se uniu nessa novena. 
Milaarosamente, dia QU de junho de 2002, Pietro saiu do 
hospital completamente curado. Esse foi o milagre apê 
deu causa à beatificação de Zélia e Louis. 








Ó Senhor, Deus de amor eterno, nos deixastes no bem aventurado 
casal, Louis e Zélia Martin, um exemplo de santidade no casamento. Eles 
mantiveram a fé e a esperança no meio dos deveres e dificuldades da 
vida. Eles educaram suas crianças para se tornarem santas. Que as 
suas orações e exemplo possam apoiar as famílias na sua vida cristã e 
ajudar a todos nós a caminhar para a santidade. 


Se for conforme a Sua vontade, concedei-nos a ga ve Bapra 
peço (falar val) por intercessão de Louis e Zélia Martin e os escreva 
no número dos santos de Sua Toreja. Através de Vesus Cristo, nosso 


Senhor. Amém. 


Glória ao Pai, Ave Maria, Pai Nosso 


(Oração Oficial da Causa de Canonização — Santuário de Lisieux) 
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Nose Senhora do Sorriso 


Santa Teresinha contou como £oi curada 
(página 33), quando menina, pelo sorriso de 
Nossa Senhora. Ela escreveu: * Fai a novina 
ancantitdda DogfADma Bilifm. Cadas 
CD”. 6; pamasi, q dambisnima Usngam 
sad al, cep ei 


(História de uma alma) 


À esta imBopm ela chamou de “Viraem do Sorriso” e a invocação começou com 
seus familiares. Depois, ela levou a devoção para o Carmelo de Lisieux. Finalmente, foi 
divolaada em todas as ordens carmelitas e se propaaou pelo mundo. Muitas pessoas 
ico a cura da depressão, síndrome do pânico e outras doenças da alma, 
assim como Teresinha alcançou através dessa devoção. Santa Teresinha passou seus 
últimos dias na enfermaria, acompanhada dessa imBaem apê. hoje. se encontra na 


capela do Carmelo. 


Oração a Nossa Senhora do Sorriso 


Ó Maria, Mão de Vesus e nossa, por um sorriso 
visível se dianou a confortar e curar sua filha privilegiada, 
Santa Teresinha do Menino Uesus, nós vos rogamos, . 
venha nos confortar também nas dificuldades desta vida 
e dá-nos a saúde da alma e do corpo. Estamos firmes 
na esperança de que um dia, finalmente, desfrutaremos, 
para sempre no céu, do seu encantador sorriso. Ó Viraem 
do Sorriso, convertei os pecadores, curai os enfermos, e 





assistis os sopnizantes. Amém. Santa Teresinha do Menino 


UV esus, roapi por nós. 


Imprimatur — 200 dias de indulaencia, Cardeal Paul Émile Léger (1904-1991), Arg, de Montréal. 
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Fobos Q pinburas 


De diversos e Visaae de Thérése da Office Central De Lisieux. 
Postais antigos A sie (página 44): 

. Vieilles Maisons — Place do Marché au Beurre 

. Cathédrale St-Pierre 

Collection dessinée dans les rues de Lisieux “ par le Baron François 
Marie Joseph Tardif de Moidrey (IBGO-|IUT) Membre de la Société 
des Amis des Arts de Lisieux 13) Acervo Biblio tihêque Municipale de 


Lisieux. 





Mais bóias para cupbir 


Tudo sobre Santa Teresinha do Menino Uesus 


http:/ /apo. AN VaAME 





A história de sua mãe, Beata Zélia Martin Elageilo] 
http://apo. a ICITAI E : 
A história de seu pai, Beato Louis Martin Okgião. 
http://apo. a AHNiy 8 E 


Õ Papa Francisco e a história de como Santa Teresinha sempre lhe envia 
uma rosa branca 


http:/ /opo. a 01 AWD) Ga, 
EADA 


Mais histórias da vida dos Santos, vídeos e desenhos para colorir... 
http:// bloa, cancaonova. com/amiapsdoceu 





Cards (postais diaitais) com frases dos Santos e desenhos da Adelita 
para compartilhar com os eraps 
https://woww. Facebook. com Bmiaosdoceu 





O Canal da autora, com todos os Programas Amigos do Céu ape ela 
ravou para a TV Canção Nova... 
tHp://owvo. apotobe. com/adelitacn 





Mass sibos legis 


Louis e Zelie Martin 


http://wno. louiszeliemartin-alencon. com 


Santuário de Lisieux 
http:/ /www. therese-de-lisieux. catholique. fc 


Arquivos do Carmelo de Lisieux 
http://www. archives—carmel-lisieux. Fr/ 


Carta Apostólica Uoão Paulo TI— Santa Teresinha, Doutora da Topeja 
http://apo. A IZADIO 


Audiência Bento XVI - Santa Teresa de Lisieux 
http://apo. A upabDa 





